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^ majd felétek a rideg őszi szél l!l>7 
Hordja leveleit a fáknak 
Ismerni fogsz-e még ? •
Sárgult leveleit, taposva a természetnek 
Együtt haladtok az ismeri u akoti 
Letaposott arany várainkon,
Vigyázva léptek „ 6 . 

iVe/ra ismersz meg!

Ha majd felétek egy szép nap reggelén, 
Öröm, vigságban ültök lakvdalmat 
Ismerni fogsz-e még ?
A természet virágait, melyet lábaidhoz raknak 
Fehér köntösbe együtt haladva 
Letaposod — űz zz/o/sd padbati 
Orgona szó mellett vgjázva nézlek 
Nem ismersz meg.

cs. je.

Miért kelj szeretni, kacagni, vidulni? 
Miért kell sírni, könnyezni miért ?
Miért a csalódás, romba dilit remények 
Múltat temető igenlő kérdések!

Muhat temető igenlő kérdések / 
Esdeklcsekre, kacagó felelet,
Szivet szaggató fájdalmas élet! *
Miért a csalódás romba dűlt remények!

Miért a csalódás, romba dűlt remények! 
Hogy uj erőt kezdjünk az elmúlt után 
Boldog ág sugarát keresve mindég 
Miért kell sírni, könnyezni, miért ?

Mi rt keit sírni, könnyezni miért ?
Mert mint pehely játszik az Élet.
Az élet utjain futnak a számok.
A szeretett, a kacaj, a vidulások!

c je.

17I1I- évfolyam 1922. 32 szám.
«'v'V* • Augusztus 6.

Ssísz évre 
fél évre . 
Negyed évre

ELŐFIZETÉSI AH
200 korona. 
100 korona. 
5(1 korona.

Egyes szám ára SZERKESZTŐSÉG és KIADÓHIVATAL : 
ARANY JÁNOS-UTCA 47.

Hirde Léseket jutányosán vesz fel a kiadóhivatal.
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VILLÁM

Hívom az Istent!
Hívom az Istent, jöjjön el hozzánk. 
Tekintsen szét e. koldustanyán.
Mert koldustanya 'ett ez az ország 
S népe koldusnál! árvább talán.

□ '32.
(Egy csöpp élet 1922-ben 2 felvonásban.)

Irta: b. b.

Hívom az Istent, az örökélőt.
Jöjjön el hozzánk, jöjjön el most;
S tudom, hiába nem hívom én őt, ' 
Az izgalmast és igazságost.

Személyek: a férj, a fe'eség s ké 
söbb a korona.

I. FELVONÁS.

Hl kell, hogy jöjön. -segitni rajtunk, 
Kiket e világ halálra szánt;
Ezer bús jajszót sikcdt az ajkunk, 
Hallja meg ott fenn. hallja meg hát

Hiszen a föld is, hiszen a kő is 
Szivet élez hiis kebelében,
Ha látja sorsunk; megérzi ő is,
Mit szenved az én szegény népem!

Hátha elsimul minden bánatunk, ' 
Fájó lelkűnkntk sok keservét!
Hogy a földünkön meg nem áll" 

hatunk; ,
Hogy széjjelszórnak, mint a per- : 

nyét! I

Szín: Meglehetősen sötét. A férfi 
megette a krumplipaprikást. Az 
asszony egykedvűen néz a plafonra

A férj: Ez a krumpli igazán bü­
dös volt.

A feleséi/: Talán megválogathat­
nád a szavaidat, Benő!

A férj: Ez a krumpli igazán illa­
tos volt.

A feleséi/: Flatis? Büdös volt, 
kérlek, büdös! Mert mái- én is bír 
(lös vagyok neked. Mert már....

A férj: Mert már megint jelene­
tet akarsz rögtönözni. t

4 felesei/: (harcra készen): No,

I A feleség: (elképedve): Ügy! Hát 
í szeretőd van? Jól sejtettem én — 
j hogy.....

A férj: (közbevg): ügy se hiszed 
I cl, akármit mondok.

A feleség (a könnyeit törli Igét ve) 
Azt akarod mondani, hogy nem a 
szeretődnél voltál. Le akarod ta­
nka: od tagadni, amit kivakkantol­
tál. Hogy a szeretődnél.... Hát izé! 
Nekem is látogatóm volt délután.

A férj: Kicsoda?
A feleség: Úgyse ismered.
A féri: De tudni akarom kicsoda. 

T11 d n i aka rom! Érted!
A feleség: (diadalmasan): a sze­

retőm.
A férj: (előbb elképed, de azután 

halálos nyugalommal mondja):

Hátha elzengem minden panaszunk i 
Zengem, inig el nem szakad a húr, | 
Zengem egész nap. éjjel se alszom, j 
Hogy megsokallja maga az Ur!

Hátha eldőlgöm minden átkunkat. 
Hogy a csillag is megreszket ott.
Ott, ahol égő villámok zugnak. 
Honnan Prometheus tűzet lopott! !

Akkor, oh akkor jaj a gazoknak, 
Mert ez a nemzet felkel megint,
V IS Hill fi III I !Uil I > 1 1 I iíá í .. K I
\T * í* . 111 * >-t * 111«
Visszaadja mind, mit rája hoztak, 
Visszaad in a tengernyi kínt!

Akkor, óh akkor c!jön az Isten 
Égi vezér lesz — csatán,
' re,.,dbe -ián, minden rendbe jön 

itten,
Óh te édes, te drága hazám!

Hegedűs fűire.

Igazan csodálatos.
Csodálatos! A lapok mindig

mZl!''1ík',ailnií()r °ey n‘^y ember 
meghal, de soha se írják meg a.
nukor megszületik....

ennyi idő alatt a méz is megsavá­
gyódná, nem ez a vacak. Hol vol­
tai, kinél jártál? Persze, te képes 
vagy megismerkedni valami rongy- 
gyal is. Ha ugyan már meg nem 
ismerkedtél.
A férj: Ugyan, ugyan! Jobb lesz, 
ha e1 viszed ezt a mosogatórongyot, 
ezt a... szalvétát.

A feleség: (dühösen); Most már 
követelem, hogy megmondd, hol 
.jártál!

A férj: A szeretőmnél.
Késtclpő és 

csiima kapható

Hát izé! Hogy is mondjam?.... Is­
ten éltesse a — szeretődet. Egysze­
rűen. nem érdekel, nem izgat! Mint. 
ez a savanyú — illatos krumpli.... 
Olyan volt az életem melletted. És 
hido cl. fiam, sajnálom. Nagyon 
sajnálom azt a szegény embert, a 
szeretődet.

A feleség: (behúzódik a dívány 
sarkába és sir).

TI. FELVONÁS.

korona: (Sovány, fezül lőtt 
is egy kicsit, mert

(P Jl[IL==iBr

a fáradságot és ön 
meggyőződhet arról 

hogy a mai áremelkedések dacára is 
jutányosán szerezheti be czipő és

£ csizma szükségletét 
mére^ után, ha lemegy

FÁBIÁN
cipő- és csizma készítő műhelyében,

Rákóozi-utoa 71. szám alá.

Valamint erős
munkás cipők.

alak. Késze. ..... .................
folyton esetiik-botlikT Aki közelebb- 
l(,l megnézi, látja, hogy ur volt és 
)'* mC's most is. így a.... a szakadt, 
ki foslett frakkban.) Jön1. Felágasko­
dik az ab'akhoz. Benéz.

Hpuf! Itt nincs jogrend.
(A csillagok felé fordul.) Izé. 

Hallod! Mondjátok meg a parla­
mentben, hogy jó vacsora, meg a 
jogrend, összefüggő két valami. — 
Hogy a krumpli...; rend szerint fel- 
boritia a jogrendet. Ezt megáll api- 
tóm. (Juj. hogy him bálód znak a 
esi l'agok!)

Ha pecsenye lett volna vacsoni- 
ra.... Szavamra mondom, el hin n óm 
azt. bogy a férj nem tisztviselő. És
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akkor most természetesen békessé­
ge^ szép jogrend volna itt is.

— Pfuj! Gyérüník a korcsmába. 
Nem szeletem az ilyesmit látni, a 
mikor az asszony sir.

És a korona imbolygó léptékkel 
megy tovább és egyre züllik-züilik!

— Függöny. —

Történnek még 
csodák.

Akármit beszél, történnek ma 
is csodák. í

— Mondjon egyet.
A színházban az idén nem le­

het szabadjegyet kapni.

Kritika.
Már verset is írtam magáról, 

1 munka., de a lapok nem akarják 
kiadni.

í gv látszik, a szerkesztők 
jobban szeletnek engem, mint ön.

Meghatározás.
Az egyik pillanatban derült 

az ég, a másik pillanatban csattog 
a menykő. Mi az?

Zajos derültség.

Sürgős!

1 i0va szaladsz, pajtás?
Sietek a tra.fikba. beszerezni 

cgY csomó szivart.
Hűt az oly sürgős?

7~ Siiigós bizony. Nem olvastad 
'l -‘Ótokban, hogy a légiintávozot- 
;ll):ian megcáfolják, hogy a dohány 
«irakni fölemelik?

Drákói drágaság!
Óh, én bus, szegény tisztviselő!
(Ez is csak nálunk fordul elő.) 
••••így szólt hozzám az asszony 

reggel:
Hozzon négy tojást. Maga Ember! 
Hozzon zöldséget, újságot, retket, 
Habot, krumplit, húst földi, epret!

Ember mit tehet asszony ellem?
E;indultam és mentem-mentern.....

Zsebemben harminc koronácskák, 
Lelkemet marták, boronálták...
...S ennek dacára ötletesen, 
Megbízást adtam ón c«y bojnak, 
vigye hírül:
Drágám! a tyúkok 30 koronáért 
Se zöldséget, se húst. se babot,
" Csupán két és fél tojást tojnak.

b. b.

Uj gyerekjáték.
Mit, játszatok, Ferike, bujósdi 

játékot?

Pakonpart.
" v" ^ ^ *ir *

%x

ín

Aásztoszogája, van szeen- 
csém! Mesztóztasson belet fog­
lalni. Azonnal vége van kéem 
szépen a sztrájknak és bootvá- 
hmk. Ja, hogy miért sztrájko­
lunk? Ja, kéem, a tyúkok na­
gyon drágán tojnak. Azok a drá­
ga kis tyúkok nem igen tojnak, 
csak 13—14 koronáért, mán pe-— T,x pi,0i M • 'I* , I ‘ ívuiuiiacri, man pe-.a T ista a Maxunalae, m , dig kéem szépen, ma a toiá-

xagv,,k a portoka. S mikor Pista I drága, minden drága.
I""' '' 1'' i Hogy mésztatik érteni? Hog>
Drágul ~ j van dég tyuk Debrecenben? Oh,ursgui a Keny.r. I igen, keem szépen, csak ezek

j nem igen költenek, azaz költeni 
í költenek, sok-sok pénzt, de más 
1 itt a baj. kéem. Majd, ha legkö- 
! zeíebb szeencsénk lesz, elmon- 
! doni.

Józsi, te tojás! Szappanozni!!

Most tudtam meg, hogy a pé­
kek nemcsak sütni tudnak.

—- Hagy-hogy?
-- Hallom, hogy megfőzték az 

A rvizsgá'ó fiizottságot.

Mihatovits Jenő j
QTÓOTSZERTdR/i ÉS 
QYOQY5ZE RÉSZÉTI 
flQ LABORATÓRIUMA 
A „RIO YO”~HOZ.
DEBRECEN, P8ÄC-U. 
33. SZÁM ALATT.
A városházzá! szemben

Ktilön’eges gyógy­
szerekben nagy 
o o váiastlék. o o

Hiába zárják ki Gáspárt. — 
Annái jobban lúd ugrani

Köm|y» "‘‘ki! Folyton „giat-

Döntő bizonyíték.
Rájöttem arra, hogy a politi­

kában niég nines fejetlenség.
— Miből gondolod?

Aliból, hogy minden éppen a 
fejeíetcjéie van állítva.

I
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E rovat­
ban köz­
lőitekért 
az vállal­
ja a fele­
lősséget,

aki elol­
vassa. :-:

V V V57

Mondja, kedves Kardosa Géza, 
szín igazgató ur. az elmúlt szezon­
ban melyik volt nagyobb, az erköl­
csi. vagy az anyagi siker? Azt hisz- 
sziik. az előbbi!i

Montija, kedves Ereim d' Jenő nr, 
most már csak van jogrend“? —- 
Már tudniillik, mióta évikké rónék 
a leverője nem kapott kegyelmet?

Mondja, kedves villamvasiitL 
igazgatóság, nem lehetett volna el­
kerülni a sztrájkot, ha az első nap 
mindjárt megadta volna azt, amit 
tiz nap múlva adott meg.

Mondják, kedves rőföskereskedő 
urak, tényleg ráfizettek az áremel­
kedésre. vagy fejenként néhány 
midi ót zseb rév á gtak ?

Mondják, kedves fodrász mester 
urak, ugyebár tényleg jól értenek 
a közönség í n egkopasztásához?

Mondja, kedves Tóth Mihály 
ur, azt a kétezer koronás biciklit 
fel próbálta mar? Kérni, aki nem 
próbálta fel.

Mondja, kedves, vagy kedvetlen, 
vagy ahogy tetszik. Kolozsi József 
ur, a Homok-kertből, nem törte-e 
még össze azt a 9, azaz kilencezer 
koronás autót? Kérdi, aki már rég1 
összetörte volna.

Mondják, kedves debreceni fu va­
rosok é.s gazdák, talán azért nem 
mernek a burkolaton hajtani. —- 
mert éppen csak ott van fellocsolva? 
Kérdi, aki poriból van és porrá lesz

Mondja, kedves Bugyi Sándor, 
igaz, hogy az Eszti járnya is hiva­
talos vót a Polgári Lövöldébe? Hát 
ott minditig elegán.tos mulatcság 
szokott lenni.....

-<WS(-VW>

Ballada.
Jaj a feleségem, jaj a feleségem!
Nem volt több oly sárkány a föld kerekségen. 
Hullája lompos volt, rücskös a pofája.
Éjjel-nappal folyton járt a pampa iája.
Hiába hagytam rá. ahogy ö gondolta.
Kedvét lelte benne, ha meghazudtolta.
Három hete lesz már. a vásárban voltunk,
A korlátok között busán bandukoltunk.
Egy szép pej paripán akadt meg a szemem 
Es úgy sóhajtottam: „Édes jó Istenem.
Ej, ez aztán a ló! Ej. de szép fekete!
Ezer pengőt adnék azonnal érette.“
Hej. elvörösödött az asszony pafája 
S kerepelni kezdett zsémbes pamPalája:
„Mit mond kend? Fekete? Hófehér az a ló.
Kéne a fenének! Sz‘ a sin térnek va.ló.“
Tűrtem, soká tűrtem, ameddig tűrhettem.
T>e az utolján már nagyon mérges lettem.
És a vén boszorkányt ugv elebrudúltam.
Hogy a legvégén már magam megsokaltam.
Hu csaik nem engedett a kardos menyecske:
..Mifakar kend? Nem is ló volt, hanem kecske.*

Hej a feleségem, hej a feleségem!
-Nem volt több oly sárkány a föld kerekségen. 
Ruhája lompos volt, rücskös a pofája,
Éjjel-nappal folyton járt a pampulája.
Huiba hagytam iá. ahogy ö gondolta,
Kedvét lelte benne, ha ^meghazudtolta.
Kel héttelez előtt disznótorban voltunk.
A vacsora után meséltünk, daloltunk.
Meséltem a gid rés-gödrös Boszniáról,
Messze Boszniában a kis Milicárók 
Száz csillag ragyogott fekete szemében, 
lsem volt neki párja három vármegyében.
Hej, elvörösödött az asszony pofája.
Kerepelni kezdettszörnyü pampulája’: 
-.Megbolondultak tán kentek valahányon 
Zsófinak hívták és fönt volt Csehországban.“ 
Hirtem, soká tűrtem, ameddig tűrhettem.

végén, már nagyon mérges lettem.
Is a vén boszorkányt úgy elebrudaltam.
_ ogv nz utolján már magam megsokaltam 

esi csörgött tovább a fürge fürjeeske- 
"SrMe volt s nem is Volt lány, hanem " menyecske.u

t
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Jaj a feleségem, jaj a feleségem,.....
Nem volt több oly sárkány a földkerekségen.
Ruhája jompQs volt, aücskps a pofája,
Reggel, délben, este járt- a pampulája.
Hiába hagytam rá. ahogy ö gondolta.
Kedvét lelte benne, ha meghazudtolta.
Alig egy hete múlt, kiint a mezőn voltunk.
Az országút mentén busán bandukoltunk;
Egy szép tarlóföldön akadt meg a szemem:
„De rövidre vágták, édes jó Istenem!“
Hej, elvörösödött az asszony pofája 
S kerepelni kezdett pállott pampulája.
Kerepelt, ahogy csak a pofái bírták:
..Tán megbolondult kend? Nem kaszálták. Nyírták !“ 
Tűrtem, soká törtem, ameddig törhettem.
De az utolján már nagyon mérges lettem.
És a vén boszorkányt úgy el eb Hidaltam.
Hogy alegvégén már magam megsokalfam.
IV ő csak k ja bált. almgv kifért torkán:
..Nyírták!“ — No. gondoltam, megállj, vén boszorkány!

Csöndes volt a mező. senki körülöttünk.
Hatalmas gémeskut ácsorgóit előttünk.
Pányvát kötöttem az asszony derekára 
Es fölállítottam a kút kávájára.
Hiába volt, mert az ördögök megszállták.
Kerepelt csak tovább: „Nyírták. Nem kaszálták!“ 
Erne derékig a vízbe eresztettem,
"De a vén boszorkányt meg nem ijesztettem;
Hjába volt, mert az ördögök megszállták.
Kerepelt csak tovább: „Nyírták. Nem kaszálták!“ 
Erre szép csendesen nyakig eresztettem.
De a vén boszorkányt meg nem ijeszthettem.
Hiábavolt. mert az ördögök megszállták'.
Kerepelt csak tovább: ,.Nyírták. Nem kaszálták!1' 
Erre fejtetőig belemeri tettem.
De a vén boszorkányt meg nem ijeszthettem.
N»m szólt. Euldoklott már. A rosszuk megszállták. 
Dijával mutatta: „Nyírták. Nem kaszálták !“

Vácir

Bonctani órán.
A tanár: (felmutat két prepará­

tumot): íme. uraim, két kitünően 
sikerült preparátum. Ezt a kis gye­
reket én csináltam, ezt a majmot 
nedV az asszisztens ur.

Hangversenyen.
Nos, kedves Rütykös bácsi, — 

hogv mulatott a fiam koncertjén?

Nagyszerűen. Egész este nem 
vettem fe róla a fülemet!....

A legszebb virágnak 
a magyar nőnek

DIANA-PUDER
adja üde hamvát 

Ä régibikeminőségben mindenütt kapható!
Gyártja: a Diana Kereskedőim r-t. 

Budapest, V„ Nádor-utca 30.

Faragó József

Feleség: Mit csinálnál, Samu- 
kám, ha én meghalnék?

Férj: Mit? Akkor végre azt 
csinálnám, amit akarok.

A kánikula 
a fagyponton.

— Miért van az idei nyáron oly 
hideg?

--- Moert még a kánikula is el­
bír', mikor a piaci árakat hallja...

I Születésnapon.
! — Ma múltam 2ö éves. uracs-

keim!

— Nagyszerű! S ahhoz neÖked 
negyven év kellett!?

Gyermekszáj
A kis pali későn jön az iskolába. 

A tanító mérgesen rámoidúl:
— Haszontalan kőiké, már me­

gint elkéstél!
—Kérem, tanító ur, ne tessék 

haragudni — menti magát a gye­
rek. Odahaza sok dolog van. Kis 
gyerek született.

— Ugv. kis gyerek született? —* 
No az más. Hát az édes' anyád 
most fekszik, ugy-e?

Az édes anyám? Az nem ér 
r.b. ha néma kisebbik nővérem, az 
fekszik.

Ejnye, de rosszul nézel ki! — 
Nem aludtál?

— Bizony nem, egész éjjel hu­
zat, (am!

— Olyan lump lettél!?
—* Dehogy! Öt fogamat huzat- 

tam.
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Az utolsó dalom. FE
— Üzenet Mariskának. —

Mit üzenjek néked.
Édes, drága kincsem,
Most, amikor semmi 
Mond ni valóm nincsen ?...

Amit mondtam eddig. 
Üzenem ezután.... 
Szeretlek, mint mindig 
Szerelmesen, bután!

Azt üzenjem talán.
Mit már annyi százszor, 
Hogy szivem örökké 
Csak tégedet gyászol?...

Avagy talán azt, hogy 
Bobom]l felettem 
S csöndes otthonomból 
Bujdosóvá lettem?

Bujdokolni mentem 
Erdők sűrűjébe, 
lepett féltők között 
Bus, fekete éjbe!

Bits, fekete éjben 
Villámok cikáztak.
S megrengett a sarka 
Az egész világnak.

Tombolt a bősz vihar 
S erdők pusztultak el. 
lie őt téged soha 
-Vem feledtelek el!

Nem üzenek semmit. 
Nincsen semmi bajom. 
Most irom számodra 
Az utolsó dalom.

J3"
Tt olt ács Józse f

;Ea—
• _i;jr rí IHülüpoli tisztifssnt,

vasalását s javítását 
elvállolom. — Hasznait 
kai rokbó úja kát 

: : k.s Afek. >:
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HÍREK.
Az árva panasza.

Az összes kereskedők emelő da­
rukat hozatnak az árak emelésé­
hez.

Jövő héten, szerdán, mese-dél- 
után lesz. Egy gyönyörű mese ke­
rül előadásra. A mese egy tisztvi­
selőről szól, aki jóllakott.

A búzaárakat az a rainy javításra, 
az ezüstöt ä buzaparitásra, az éle­
tet a vas paritásra emelik.

baltazár püspök Amerikában 8 
milliót gyűjtött a kollégium szá­
mára. de azt nem számítják, hogy 
az ország jó hírnevéből mennyit 
tékozoit el.

A tüzoliósáa Quakorlata a szín­
háznál nagyszerűen sikerült. — A 
színigazgató most már be van biz 
tosjtva ,.leégés'" ellen.

H ull a un tun öles. haln ak a cse­
csemők, rogynak az inak, buknak 
a szoknyák, esik a korona. — 
az eső nem esik.

Mi az, mi hull, talán csak nem 
a hó?

Oly süni pely bekben.
Hogy az ember alig láthat 
S kezét fázva dugja el.

Tegnap még sütött a nap 
És a lég oly jó entyhe volt; 
Szerelen 1 ről, kikeletről 
Dalolt a táj s a madár szólt.

A fák szépen rügyeztek már 
És a föld életre kelt.
Ma újra hó takarja el 
Szem elöl a kikeletet. .
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A kegyetlen szél megzörgeti 
A szegény ember ablakát
Összefázva, dideregve 
Az árva igv kiált:

Óh Uram. miért adád 
E zord időt én reám?
Rongy a ruháin, nincsen cipőm. 
Nincs, aki gondoljon reám.

a !
óra 
ha 
kai 
ír a

Iskolában.

Eütétlen1 szobám tört ablakán 
E kegyetlen szél vad táncot 
Kacagva sir ja el bánatát,
Mit megérteni az árvára vár.

És tegnap megsütött a nap. 
Én boldog önfeledten 
Eladtam téli ruhám.
Hogy legyen miből étkeznem.

P. F.

Van benne valami,

Ili; _AT’A'

hoz.

Mondj egy ragadozó állatot! 
A légy.
Mórt volna az ragadozó?
Me; t oda ragad a lÓRypapir-

— Kár. hogy az ár mein ébredő! 
— Ugyan miért kár?
— Mert akkor nem mernék fed 

verni.
I m ■ I

Leánykérés.
ön a leányom kezét kéri. Hát 

el bír ön tartani egy családot?
Kérő (megdöbbenve): Ugyan no! 

Bot ön talán elvesztette a vagyo- 
11 it' a dolláron?

a
da

I Előad 
órake
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Francia.
'reggel fölkel, imádkozik, megmos­
dik. felöltözik, megreggelizik, az­
után bemegy a mamájához, hogy 
mielőtt eltávozik az iskolába, kezet 
-csókoljon neki.

A szerető mama gondosan át­
vizsgálja Palikát és nagy felhábo­
rodással konstatálja, hogy az orra 
11 vr;csen kitisztítva.

— Palika. Palika! Nem szégyen- 
led magad, ilyen nagy fin ne tudja 
kifnini nz ov iát!?

— Dehogy nem tudom! — felei 
a kis Palika. — Csakhogy ma 8 
órától 9. ig franciái óránk lesz és 
ha nem fújom ki az orromat, sok­
kai jobban tudom kimondani a 
francia szavakat....

Biró előtt.

í. Hát
it? 
n no! 
ragyo-

f
V

rv

biro; Hogyan, maga jelen volt 
a verekedésnél és nem tudja el inon- j 
dánt a történetet?

Kérem alássam mikor a ve­
rekedésben éppen az én szememet 

ék ki!.....

„Meteor” mozi. 
Bocskai-tér 10.

1922. augusztus 6-án, vasárnap:

Sándor Mátyás II.
a I>atbé filmgyár magyar gyártmányú 

ni* világslágere.
«oadások kezdete: d. u. 3„ 5., 7. cs 

raker. — Jegyelővétel d. e. 10 órakor —

VILLÁM

Adomák.
MEGNYUGTATÓ.

A férj aggódva szól a betegágyá­
nál időző feleségéhez:

— Minden olyan drága és ha 
most még meg is halok....

Az osszony önkéntelenül mondja
— Szemesére vart még ftkete ru­

hám....

PERPATVAR. j

Nö: Egy szóval: rossz férj vagy! j
Férj. Es te rossz asszony vagy 

— sok szóval. „ ;

EÜN1IÖDÉS. I

— Mégis rettenetes! Kárász Pé- ! 
tér két hetet kapott, mert nem vál­
totta be házassági Ígéretét, én pe­
dig már busz éve bűnhődöm, mert 
megtartottam.

MIT GONDOLT.

— Fóriecském, esik.... Nyisd ki 
az ernyőt... ,I

— Nem éi' semmit. Csupa lyuk. j
— Miért hoztad ezt a rossz er­

nyőt?
~ Azt hittem, hogy nem fog esni.

A HATÁS TITKA.

Luther Márton egy fiatal pap­
nak ezt a tanácsot adta:

— Eredj cl, kezd el, hagyd mind­
járt abba. Mert negyed óra alatt 
többre intheted a népet, mint a j 
mennyit tiz év alatt elvégezhet. A j 
mikor észreveszed, hogy. az embe- j 
rek a 1 égsz Ívesebben, a legbuzgób- | 
ban hallgatnak u ád. fejezd be a 1 
prédikációd és máskor is lesz hall- j 
gatóságod.

'SZÍREK ANDRÁS
elsőrendű ért- és egyenruha sza­
bósága angolgyapjuszövetekiska* 
laiés egyenruházati sapkáKratiira

Szent Änna-utca 1. szám
ÜL ele fon szám 502.

7

TUDJA.

— Asszonykám, ma sok dolog 
lesz az irodában és ha hatra még 
nem volnék itthon, akkor....

— Akkor tudom, hogy az utolsó 
futamot is megvártad.

EGYHÁZI TÜZÉRSÉG.

Migazzi érsek megkérdezte II. 
*1 ózseftől, hogy haran goztassori-e, 
amikor majd VI. Piusz Bécsbe vo­
nni.

— Természetesen. felelt a ess zár, 
hiszen a harang a papság tüzér­
sége.

OSI ESERNYŐ.

Alcuin. toursi apát 802-ben Ar­
no. salzburgi püspöknek .esternyőt 
küldött ezekkel a szavakkal:

Misi Cári táti Time tentorium 
d uód ven o random caput Tu um de- 
fen dat ah imbribus: Küldök főtisz­
teién döségednek egy sátrat, amely 
megvédi tiszteletre méltó fejedet a 
záportól.

Bizonyos, hogy az elküldött ké­
szülék valami egészen különös, új­
szerű lehetett, különben nem lett 
volna érdemes o’v messze helyről 
clkülden i.

Aggódó feleség.
— Az Istenért, kedves doktor 

IIr, mentse meg a férjemet! Mai 
papság olyan sokba kerül egy di­
vatos gyász ruha....

/XiráKirály balzsam
csuz és köszvény ellen, úgy­

szintén Fáy arc krém és Fáy- 
szappan békebeli minőség­
ben, valamint Hajdúsági 
bajuszpedrő fehér, barna 

és fekete színben kapható a készítő

GRósz M8Y f£R£jxe
„ Arany egyszarvú1 ‘ 
gyóg y szer tárában 
(Színház mellett)
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A kis bogár.
. 1922

A szakadó esőd ii 1 
Egy kis bogár 
Egy rózsa tövébe menekül 
S alatta áll.

Be a csintalan esőcseppek 
Foiy dogálnak 
Alá s hátára csepegnek 
A kis bogárnak.

Meglátja ezt s megszánja őt 
A iuZbaszal
S egy levélke száraz ernyőt 
Adni leszáll.

Halk menetét a levegő is 
Alig érzi,
Be a kis bogár, az mégis 
Észreveszi.

Mire leért, a bogárnak 
Hsak nyoma volt.
Egy vonal látszott — nyomának 
Az eső csak folyt.

Be mit esirnVt és hová lett 
A kisb ogár?....
Elszaladt, mert megijedt 
— A kjs szamár!!...
mit**** t

hiangvEPSEny.
Siber (a pianissimo alatt): Na 

hát! Ezek a muzsikusok olyan 
halkan játszanak, hogy alig hal- 
i(;m. ilyen magas helyárak meí- 
R’tt egy kicsit jobban is meg­
erőltethetnék magukat...

A korzón.
— Miféle állatból van a boád, 

Manci?
A bankigazgatómról húztam

le....

Bajban az áilatkert.
— Öt állatorvosért telefonál­

tak egyszerreaz állatkertből.
— No, mi történt?
— Képzelje, a zsiráf torok- 

gyráadást kapott.

Hány ?
A férj izgatottan várja a szom­

széd szobában a szülés eredményét; 
Végre, hosszú, kimos negyedórák 
múltával berohan a bába.

Nagyságos ur, nagyságos ur! 
Mit gondol: páros, vagy páratlan? 

— Remélem, páratlan.
Eltalálta. ITárom!

Megfelelt.
— Azért Rabbi Akiba volt az 

első reklamcsináló.
— Rabbi Akiba?
— Igen! Azt mondotta: nincs 

uj a nap alatt, hogy reklámot 
csináljon az ószereseknek.

Biró előtt.
— Kegyed megsértette ezt a ho> 

MA. Azt mondta neki, hogy állat!
— Kérem, én a galambra gon­

doltam. Az is állat.

A kis hamis.
Gyakoroltál a zongorán, k!& 

lányom?
— Igen, mama.

No-no, nem hallottalak!
— A pauzákat gyakoroltam, 

■mám irka.

Felelős szerkesztő: SZIKBA.

Magyarázat.
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? Paplen-Barrodimlsa ?
f uj fehér vatta érkezett. f
& belye n, glott, kasmír 3
$ paplanok kaphatók és ^
I megrendelhetők. Pehely f
c ' s Ryapju paplanokat ké- 3
• szitek. Alakitok, frissítek. ^

ócska vattái, paplanokat veszek. V

JtBREBIEHI LRJBS Kossoth-ütca 11. sz. (y

' V y..;—.

' Mit gondolsz, Elza, miről le­
nn megismerni, hogy melyik a 

gyalogos, melyik a huszártiszt?
T ^l1, íinní^ egyszerűbb linos.

• huszártiszt szive rendesei ga­
lop p-ban dobog.


